
526715-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

526715-2026 - Hange
Poola – Ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldamine – Modernizacja istniejących systemów 
wentylacji obsługujących pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa Finansów
OJ S 145/2026 30/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ministerstwo Finansów
E-posti aadress: wzp@mf.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia 
piwniczne budynku Ministerstwa Finansów
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest modernizacja istniejących systemów wentylacji 
obsługujących pomieszczenia piwniczne budynku Ministerstwa Finansów. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na Część 1 oraz Część 2
Menetluse tunnus: c6229370-55ec-4467-87a1-050234fc2911
Sisemine tunnus: C/458/26/BLG/B
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45331200 Ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldamine
Täiendav liigitus (cpv): 45331210 Ventilatsiooniseadmete paigaldustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Polska

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
zakresie każdej części zamówienia w wysokości 5 % wartości brutto danej umowy. 2. 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium: 2.1 w zakresie Części 1 w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100); 2.2 w zakresie Części 2 w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100); zgodnie z zapisami Rozdz. 12 SWZ. 3. W 
niniejszym postępowaniu nie stosuje się aukcji elektronicznej. 4. Realizacja zamówienia 
będzie się odbywała w siedzibie Zamawiającego. 5. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania, w przypadkach wskazanych w przepisie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
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5k rozporządzenia Rady (UE) nr 33/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 6. 
Zamawiający przewiduje możliwość odbycia wizji lokalnej. Wizja lokalna ma charakter 
fakultatywny. Szczegółowe informacje na temat wizji lokalnej zawarte są w pkt. 6.12 SWZ. 7. 
Zamawiający może badać, czy nie zachodzą wobec podwykonawcy niebędącego podmiotem 
udostępniającym zasoby podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 i art. 109 
ust. 1 pkt 1, 4 i 7, 8 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zawarte zostały z Załączniku I do 
SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 8. W zakresie dotyczącym wymagania przez 
Zamawiającego zatrudnienia osób przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku o pracę – Zgodnie z art. 95 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę, przez Wykonawcę (lub podwykonawcę - gdy dotyczy), osób 
skierowanych do realizacji umowy, które będą wykonywały czynności wskazane w Załączniku 
nr 4 pkt. 2 do PPU. 9. Zamawiający informuje, że przedmiotowe postępowanie realizowane 
jest w ramach projektu „Zwiększenie efektywności energetycznej budynku Ministerstwa 
Finansów” w ramach Programu Fundusze Europejskie na klimat, Środowisko, Infrastrukturę, 
ze środków Europejskiego Funduszu Spójności i będzie finansowana z budżetu środków 
europejskiego oraz z budżetu państwa. 10.1. Wykonawca może potwierdzić brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale 8 niniejszej SWZ, za pomocą 
odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy o certyfikacji 
wykonawców przy czym: 10.2. w przypadku gdy certyfikat potwierdza brak podstaw do 
wykluczenia w całym zakresie wymaganym przez Zamawiającego w niniejszym postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w pkt 10.2.2. SWZ; 10.3. w przypadku gdy przedstawiony lub wskazany przez 
Wykonawcę certyfikat potwierdza brak podstaw do wykluczenia jedynie w odniesieniu do 
części przesłanek wymaganych przez Zamawiającego, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania podmiotowych środków dowodowych wyłącznie w tym certyfikowanym 
zakresie. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia w pozostałym (nieobjętym 
certyfikatem) zakresie, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt 10.2.2. SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 
pkt. 2
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt. 
1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 
1 i 4, art. 108 ust. 1 pkt. 2
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 108 ust. 1 pkt. 2
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Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt. 1, art. 
108 ust. 1 pkt. 2
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3, art. 109 ust.1 pkt. 1
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3, art. 109 ust.1 
pkt. 1
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt. 5
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt. 
6
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt. 4
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust. 1 pkt. 7
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt. 8
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt. 4

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia 
piwniczne budynku Ministerstwa Finansów - cz. 1
Kirjeldus: 1.1 ETAP I - obejmuje roboty w bloku: A2, A2`, B2: 1.1.1 system nawiewno-
wywiewny pomieszczeń piwnicznych; 1.1.2 budowę maszynowni; 1.1.3 system nawiewno-
wywiewny łazienek w bloku A2`; 1.1.4 budowę stacji ppoż. w bloku A2; 1.2 ETAP 2 - obejmuje 
roboty w blokach: C2, D2: 1.2.1 system nawiewno-wywiewny pomieszczeń piwnicznych 
(poziom -1 i -2); 1.2.2 budowa maszynowni; 1.2.3 system nawiewno-wywiewny łazienek w 
blokach C2, D2 (poziom -1 i -2). 3); 1.3 ETAP 3 - obejmuje roboty w bloku D2 i D3, część 
garażową: 1.3.1 system nawiewno-wywiewny pomieszczeń; 1.3.2 budowę maszynowni; 1.4 
ETAP 4- obejmuje dokonanie wszelkich niezbędnych uzgodnień z organami/firmami
/instytucjami (m.in. Powiatową Stacją Sanitarno- Epidemiologiczną w m.st. Warszawa, 
Państwową Strażą Pożarną, Urzędem Miasta st. Warszawy - Biurem Architektury i 
Planowania Przestrzennego, Powiatowym Inspektoratem Nadzoru Budowlanego, 
Mazowieckim Wojewódzkim Konserwatorem Zabytków) zgodnie z obowiązującymi przepisami 
i wymaganiami dla robót stanowiących przedmiot Umowy oraz uzyskania wymaganych 1.5 
szczegółowy opis określony został w: 1.5.1 Projektowanych postanowieniach umowy Części 
1, zwanych dalej „PPU”, których wzór stanowi Załącznik I1 do SWZ; 1.5.2 Specyfikacji 
Technicznej Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 1.5.3 
Dokumentacji projektowej, zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 1.5.4 Informacji o terenie 
wykonywania przedmiotu Umowy, organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i 
zapleczu zapewnionym dla potrzeb Wykonawcy;
Sisemine tunnus: C/458/26/BLG/B cz. 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45331200 Ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldamine
Täiendav liigitus (cpv): 45331210 Ventilatsiooniseadmete paigaldustööd
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Zamówienie realizowane w gmachu Ministerstwa Finansów (Zamawiającego)

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 286 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1 Wykonawca zobowiązany będzie do wykonywania przedmiotu zamówienia w 
terminach odpowiednio dla danej Części: 1.1 Część 1 - Wykonawca zobowiązuje się do 
zrealizowania przedmiotu Umowy określonego w § 1 ust. 6 pkt 1) lit a)-d) w terminie do dnia 9 
listopada 2027 r.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Muu
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), wykonał 
należycie co najmniej dwie roboty budowlane, z których każda obejmuje swoim zakresem 
wymianę lub budowę wentylacji mechanicznej w budynkach wielorodzinnych/użytkowanych 
budynkach użyteczności publicznej o wartości co najmniej 500 000, 00 zł brutto każda. 2. 
Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności określonych w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), zwanej dalej „ustawą o 
certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia poziomy 
zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie zamówienia może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca może potwierdzić spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, o którym 
mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za pomocą odpowiedniego, ważnego 
certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego wykonania lub wykazu osób 
4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku zawarte zostały w Rozdz. 9 
SWZ.
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Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże się dysponowaniem co najmniej: 1.1. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych , wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, co jest 
potwierdzone zaświadczeniem wydanym przez tę izbę; 1.2. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 1.3. jedną 
osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń, pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego; 
1.4. w tym Wykonawca zapewni minimum 1 osobę uprawnioną do kierowania pracami przy 
zabytkach nieruchomych zgodnie z art. 37c Ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami, dotyczące posiadania co najmniej 18-miesięcznej praktyki zawodowej na 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru, list skarbowych dziedzictwa lub będących pod 
ochroną jako pomniki historii; 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), 
zwanej dalej „ustawą o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie 
zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca 
może potwierdzić spełnianie warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za 
pomocą odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego 
wykonania lub wykazu osób 4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku 
zawarte zostały w Rozdz. 9

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
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Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://mf.
ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mf.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100). 2. Zamawiający żąda od Wykonawcy 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości brutto umowy. 3. 
Szczegółowo uregulowane zostały zawarte w SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://mf.ezamawiajacy.pl
Lisateave: Szczegóły zawierają dokumenty zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Szczegółowo zasady i terminy wnoszenia odwołań 
uregulowane zostały w art. 513, 514 i 515 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Ministerstwo Finansów
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Ministerstwo Finansów

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Modernizacja istniejących systemów wentylacji obsługujących pomieszczenia 
piwniczne budynku Ministerstwa Finansów - cz. 2
Kirjeldus: 1. ETAP 1 - obejmuje roboty w bloku: A1, A1`, B1: 1.1. system nawiewno-wywiewny 
pomieszczeń piwnicznych; 1.2. budowę maszynowni; 1.3. system nawiewno-wywiewny 
łazienek w bloku A1.2); 2. ETAP 2 - obejmuje roboty w blokach: C1, D1: 2.1. system 

https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
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nawiewno-wywiewny pomieszczeń piwnicznych; 2.2. budowa maszynowni; 2.3. system 
nawiewno-wywiewny łazienek w blokach C1, D1; 2.4. włączenie do maszynowni w części 
garażowej; 3. ETAP 3 obejmuje roboty w bloku E1, E1`: 3.1. system nawiewno-wywiewny 
pomieszczeń; 3.2. włączenie do maszynowni w części garażowej; 4. szczegółowy opis 
określony został w: 4.1. Projektowanych postanowieniach umowy Części 2, zwanych dalej 
„PPU”, których wzór stanowi Załącznik I2 do SWZ; 4.2. Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 4.3. Dokumentacji projektowej, 
zwanej dalej „Dokumentacją projektową”; 4.4. Informacji o terenie wykonywania przedmiotu 
Umowy, organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i zapleczu zapewnionym dla 
potrzeb Wykonawcy; 4. Etap 4 obejmuje dokonanie wszelkich niezbędnych uzgodnień z 
organami/firmami/instytucjami (m.in. Powiatową Stacją Sanitarno- Epidemiologiczną w m.st. 
Warszawa, Państwową Strażą Pożarną, Urzędem Miasta st. Warszawy - Biurem Architektury i 
Planowania Przestrzennego, Powiatowym Inspektoratem Nadzoru Budowlanego, 
Mazowieckim Wojewódzkim Konserwatorem Zabytków) zgodnie z obowiązującymi przepisami 
i wymaganiami dla robót stanowiących przedmiot Umowy oraz uzyskania wymaganych opinii
/decyzji/pozwoleń, a także sporządzenie Dokumentacji Powykonawczej. 5. szczegółowy opis 
określony został w: 5.1 Projektowanych postanowieniach umowy Części 2, zwanych dalej 
„PPU”, których wzór stanowi Załącznik I2 do SWZ; 5.2 Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót Budowlanych, zwanej dalej ,,STWiORB”; 5.3 Dokumentacji projektowej, zwanej 
dalej „Dokumentacją projektową”; 5.4 Informacji o terenie wykonywania przedmiotu Umowy, 
organizacji robót budowlanych, ochronie środowiska i zapleczu zapewnionym dla potrzeb 
Wykonawcy;
Sisemine tunnus: C/458/26/BLG/B cz. 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45331200 Ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldamine
Täiendav liigitus (cpv): 45331210 Ventilatsiooniseadmete paigaldustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Zamówienie realizowane w gmachu Ministerstwa Finansów (Zamawiającego)

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 304 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Wykonawca zobowiązuje się do zrealizowania przedmiotu Umowy w 
następujących terminach: 1.1 Część 1 - Wykonawca zobowiązuje się do zrealizowania 
przedmiotu Umowy określonego w § 1 ust. 6 pkt 1) lit a)-d) w terminie do dnia 9 listopada 2028 
r.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Muu
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
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5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), wykonał 
należycie co najmniej dwie roboty budowlane, z których każda obejmuje swoim zakresem 
wymianę lub budowę wentylacji mechanicznej w budynkach wielorodzinnych/użytkowanych 
budynkach użyteczności publicznej o wartości co najmniej 500 000, 00 zł brutto każda. 2. 
Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w postępowaniu w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów zdolności określonych w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), zwanej dalej „ustawą o 
certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia poziomy 
zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie zamówienia może ubiegać się 
Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca może potwierdzić spełnianie 
warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, o którym 
mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za pomocą odpowiedniego, ważnego 
certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, Wykonawca jest zwolniony z 
obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego wykonania lub wykazu osób 
4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku zawarte zostały w Rozdz. 9 
SWZ.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony jeśli 
Wykonawca wykaże się dysponowaniem co najmniej: 1.1. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych , wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, co jest 
potwierdzone zaświadczeniem wydanym przez tę izbę; 1.2. jedną osobą posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, pozwalające 
pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 1.3. jedną 
osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń, pozwalające pełnić samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wpisaną na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego; 
1.4. w tym Wykonawca zapewni minimum 1 osobę uprawnioną do kierowania pracami przy 
zabytkach nieruchomych zgodnie z art. 37c Ustawy o ochronie zabytków i opiece nad 
zabytkami, dotyczące posiadania co najmniej 18-miesięcznej praktyki zawodowej na 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru, list skarbowych dziedzictwa lub będących pod 
ochroną jako pomniki historii; 2. Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
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zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U.2025 poz. 1235), 
zwanej dalej „ustawą o certyfikacji wykonawców”, ponieważ dla przedmiotu niniejszego 
zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone, w związku z czym o udzielenie 
zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który spełnia powyższe warunki. 3. Wykonawca 
może potwierdzić spełnianie warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej, o którym mowa w Rozdziale 9 pkt. 9.1.4 niniejszej SWZ, za 
pomocą odpowiedniego, ważnego certyfikatu wydanego na podstawie przepisów ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców. Jeżeli zakres certyfikatu odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie warunku udziału w postępowaniu, 
Wykonawca jest zwolniony z obowiązku składania wykazu robót oraz dowodów ich należytego 
wykonania lub wykazu osób 4. Szczegółowe informacje dot. spełnienia powyższego warunku 
zawarte zostały w Rozdz. 9

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://mf.
ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mf.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 20 
000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy 00/100). 2. Zamawiający żąda od Wykonawcy 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości brutto umowy. 3. 
Szczegółowo uregulowane zostały zawarte w SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
https://mf.ezamawiajacy.pl
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Koht: https://mf.ezamawiajacy.pl
Lisateave: Szczegóły zawierają dokumenty zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Szczegółowo zasady i terminy wnoszenia odwołań 
uregulowane zostały w art. 513, 514 i 515 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Ministerstwo Finansów
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Ministerstwo Finansów

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ministerstwo Finansów
Registreerimisnumber: 5260250274
Osakond: Biuro Zamówień Publicznych i Obiegu Dokumentów
Postiaadress: ul. Świętokrzyska 12
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-916
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: wzp@mf.gov.pl
Telefon: +48226945594
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/finanse
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://mf.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Hankija profiil: https://www.gov.pl/web/finanse/zamowienia-publiczne
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-916
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

https://mf.ezamawiajacy.pl
mailto:wzp@mf.gov.pl
https://www.gov.pl/web/finanse
https://mf.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://www.gov.pl/web/finanse/zamowienia-publiczne
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E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
503549-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9381fb89-a541-4f08-80df-a9792e843f8a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 14:02:50 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 526715-2026
ELT S väljaande number: 145/2026
Avaldamise kuupäev: 30/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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